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AXA is part of the Allegion family of brands.  
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1AXA Bike Security 

P.O. Box 47, NL-3900 AA Veenendaal

Phone: +31 (0)318 536 220 

 Newton 
Mini Pro

Warranty - Garantie - Garantie - Garantie - Garanti

AXA guarantees the original buyer a warranty period of 2 years after date of purchase.
t   AXA garandeert de eerste koper een garantietermijn van 2 jaar na aankoopdatum.
f   AXA garantit l’acheteur original une période de garantie de 2 ans après la date d’achat.

d   AXA garantiert dem Erstkäufer eine Garantie von 2 Jahren nach Kaufdatum.
0   AXA giver den oprindelige køber en garantiperiode på 2 år efter købsdatoen.

Adjustment - Aanpassing  - Amendement - Einstellung - Ændring

Select your preferred 
mounting position
t    Selecteer de gewenste montagepositie
f    Déterminez la position désirée
d    Wählen Sie die bevorzugte 

Anbringungsstelle
0    Vælg den ønskede monteringsposition

Determine the correct 
amount 
t    Kies de juiste grootte voor het rubber opvulstuk
f    Déterminer la longueur du caoutchouc de sécurité
d    Ermitteln Sie die benötigte 

Menge an schützendem
0   Bestem mængden af   nødvendig beskyttelse

Openen

Mounting options

Inhoud

Sluiten

Sleutelservice

Close-up option 2
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Press on the bracket and rotate 
the Hex
t   Druk op de beugel en draai de inbussleutel
f   Appuyez sur le support et tournez la clé Allen
d    Drücken Sie auf die Halterung und drehen Sie den 

Inbusschlüssel
0   Tryk på beslaget og drej unbrakonøglen
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Operation - Bediening  - Utilisation -Bedienung - Betjening

Place U-Lock in holder
t   U-Slot plaatsen in houder
f   Placez l’U-Lock dans le support
d   Platzieren Sie das U-Schloss in den Halter
0   Placer U-låsen i holderen

Remove U-Lock
t   U-Slot verwijderen
f   Démontez l’U-Lock
d   Platzieren Sie das U-Schloss in den Halter
0   Fjern U-låsen
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Click

Turn the hex bolt a quarter to half a 
turn counterclockwise so that the 
sliding key is slightly looser around 
the link, but cannot yet move freely.
t    Draai de zeskantbout een kwart tot een halve omwenteling 

linksom, zodat de schuifspie iets losser om de schakel zit, maar 
nog niet vrij kan bewegen.

f    Tournez le boulon hexagonal d'un quart à un demi-tour dans 
le sens inverse des aiguilles d'une montre afin que la clé 
coulissante soit légèrement plus desserrée autour du maillon, 
mais ne puisse pas encore bouger librement.

d    Drehen Sie die Sechskantschraube eine viertel bis 
halbe Umdrehung gegen den Uhrzeigersinn, sodass der 
Schiebeschlüssel etwas lockerer um das Verbindungsstück 
sitzt, sich aber noch nicht frei bewegen kann.

0    Drej sekskantskruen en kvart til en halv omgang mod uret, så 
glidenøglen er lidt løsere omkring leddet, men endnu ikke kan 
bevæge sig frit.


